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  Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ 
 

 

  Доклад Комитета по специальным политическим вопросам 

и вопросам деколонизации (Четвертый комитет)  
 

 

  Докладчик: г-жа Мария Ноэль Беретта Тассано (Уругвай) 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. На своем 3-м пленарном заседании 16 сентября 2022 года Генеральная Ас-

самблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в по-

вестку дня своей семьдесят седьмой сессии пункт, озаглавленный «Ближнево-

сточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ», и передать его Комитету по специальным 

политическим вопросам и вопросам деколонизации (Четвертый комитет).  

2. Четвертый комитет провел общие прения по этому пункту на своих 22-м и 

23-м заседаниях 7 ноября 2022 года и принял решение по этому пункту на своем 

26-м заседании 11 ноября. Заявления и замечания, сделанные в ходе рассмотре-

ния Комитетом этого пункта, отражены в соответствующих кратких отчетах 1.  

3. При рассмотрении данного пункта Комитет имел в своем распоряжении 

следующие документы: 

 a) доклад Генерального комиссара Ближневосточного агентства Органи-

зации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организа-

ции работ (1 января–31 декабря 2021 года): Дополнение № 13 (A/77/13); 

 b) доклад Рабочей группы по вопросу финансирования Ближневосточ-

ного агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 

беженцам и организации работ (A/77/314); 

 c) доклад Генерального секретаря об имуществе палестинских беженцев 

и получаемых за счет него доходах (A/77/281); 

__________________ 

 1  A/C.4/77/SR.22, A/C.4/77/SR.23 и A/C.4/77/SR.26. 

https://undocs.org/ru/A/77/13
https://undocs.org/ru/A/77/314
https://undocs.org/ru/A/77/281
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/SR.22
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/SR.23
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/SR.26
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 d) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Согласи-

тельной комиссии Организации Объединенных Наций для Палестины 

(A/77/259). 

4. На своем 22-м заседании 7 ноября Комитет заслушал заявление Генераль-

ного комиссара Ближневосточного агентства Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР).  

5. На том же заседании представитель Норвегии, выступая в качестве Доклад-

чика Рабочей группы по вопросу финансирования БАПОР, представила доклад 

Рабочей группы. 

6. На том же заседании с заявлением также выступил наблюдатель от Госу-

дарства Палестина. 

 

 

 II. Рассмотрение предложений 
 

 

7. На своем 26-м заседании 11 ноября Комитет был проинформирован о том, 

что было сделано устное заявление в связи с последствиями для бюджета по 

программам проекта резолюции A/C.4/77/L.9 и что проекты резолю-

ций A/C.4/77/L.10 и A/C.4/77/L.11 не имеет последствий для бюджета по про-

граммам. На том же заседании секретарь Комитета зачитал устное заявление о 

последствиях принятия проекта резолюции A/C.4/77/L.9 для бюджета по про-

граммам.  

 

 

 A. Проект резолюции A/C.4/77/L.9 
 

 

8. На 26-м заседании 11 ноября представитель Индонезии от имени Бангла-

деш, Брунея-Даруссалама, Египта, Индонезии, Иордании, Катара, Кубы, Ли-

вана, Мавритании, Саудовской Аравии, Сенегала, Туниса, Южной Африки и 

Государства Палестина внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 

«Деятельность Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и организации работ» (A/C.4/77/L.9). Впо-

следствии к числу авторов проекта резолюции присоединились следующие 

страны: Австрия, Алжир, Бахрейн, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонацио-

нальное Государство), Босния и Герцеговина, Венесуэла (Боливарианская Рес-

публика), Гамбия, Гвинея, Германия, Греция, Дания, Ирак, Ирландия, Исландия, 

Испания, Италия, Йемен, Кипр, Коморские Острова, Кувейт, Латвия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Нигер, Нидерланды, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 

Польша, Португалия, Румыния, Северная Македония, Сербия, Словакия, Слове-

ния, Сомали, Судан, Турция, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Шве-

ция и Эстония.  

9. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.4/77/L.9 в ре-

зультате заносимого в отчет о заседании голосования 164 голосами против 6 при 

5 воздержавшихся (см. п. 14, проект резолюции I). Голоса распределились сле-

дующим образом: 

 

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Венгрия, 

https://undocs.org/ru/A/77/259
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.9
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.10
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.11
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.9
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.9
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.9
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.9
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Вьетнам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гер-

мания, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминиканская Респуб-

лика, Египет, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам-

ская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-

Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Ко-

морские Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малави, Ма-

лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозам-

бик, Монако, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидер-

ланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 

Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, 

Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Мол-

дова, Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Саудов-

ская Аравия, Северная Македония, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, 

Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская 

Республика, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобрита-

нии и Северной Ирландии, Соломоновы Острова, Сомали, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Трини-

дад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, 

Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, 

Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Южный Судан, Ямайка, Япо-

ния. 

 

  Голосовали против: 

 Израиль, Канада, Либерия, Маршалловы Острова, Микронезия (Федера-

тивные Штаты), Соединенные Штаты Америки. 

 

  Воздержались: 

 Бурунди, Гватемала, Камерун, Руанда, Уругвай. 

 

 

 B. Проект резолюции A/C.4/77/L.10 
 

 

10. На 26-м заседании 11 ноября представитель Южной Африки от имени Ал-

жира, Бангладеш, Бахрейна, Бельгии, Боливии (Многонациональное Государ-

ство), Брунея-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Герма-

нии, Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Катара, Кубы, Ливана, Мавритании, 

Монако, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Польши, Саудовской 

Аравии, Сенегала, Туниса, Финляндии, Франции, Южной Африки и Государства 

Палестина внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Помощь 

палестинским беженцам» (A/C.4/77/L.10). Впоследствии к числу авторов про-

екта резолюции присоединились следующие страны: Австрия, Болгария, Босния 

и Герцеговина, Венгрия, Гамбия, Греция, Дания, Джибути, Ирландия, Исландия, 

Испания, Италия, Йемен, Кипр, Коморские Острова, Кувейт, Латвия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Нигер, Нидерланды, Норвегия, Оман, Португалия, Румыния, Северная Македо-

ния, Сербия, Словакия, Словения, Сомали, Судан, Хорватия, Черногория, Чехия, 

Швеция и Эстония. 

  

https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.10
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.10
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11. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.4/77/L.10 в 

результате заносимого в отчет о заседании голосования 165 голосами против  1 

при 10 воздержавшихся (см. п. 14, проект резолюции II). Голоса распределились 

следующим образом: 

 

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Венгрия, Вьет-

нам, Габон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, 

Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминиканская Республика, 

Египет, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская 

Республика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, 

Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские 

Острова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малави, Малайзия, Мали, Мальдив-

ские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская Федера-

ция, Руанда, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Север-

ная Македония, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Слова-

кия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Соломоновы Острова, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Та-

джикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан, Украина, Филиппины, Фин-

ляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, 

Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эстония, 

Эфиопия, Южная Африка, Южный Судан, Ямайка, Япония.  

 

  Голосовали против: 

 Израиль. 

 

  Воздержались: 

 Бурунди, Гватемала, Камерун, Канада, Маршалловы Острова, Микронезия 

(Федеративные Штаты), Науру, Палау, Соединенные Штаты Америки, 

Уругвай.  

 

 

 C. Проект резолюции A/C.4/77/L.11 
 

 

12. На 26-м заседании 7 ноября представитель Индонезии от имени  Алжира, 

Бангладеш, Бахрейна, Бельгии, Боливии (Многонациональное Государство), 

Брунея-Даруссалама, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, 

Египта, Индонезии, Иордании, Ирака, Катара, Кипра, Кубы, Ливана, Маврита-

нии, Намибии, Объединенных Арабских Эмиратов, Польши, Саудовской Ара-

вии, Сенегала, Туниса,  Финляндии, Франции, Швеции, Южной Африки и Гос-

ударства Палестина внес на рассмотрение проект резолюции «Имущество пале-

стинских беженцев и получаемые за счет него доходы» (A/C.4/77/L.11). 

https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.10
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.11
https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.11
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Впоследствии к числу авторов проекта резолюции присоединились следующие 

страны: Австрия, Болгария, Босния и Герцеговина, Венгрия, Греция, Дания, 

Джибути, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Коморские Острова, 

Кувейт, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Малайзия, Мальдивские 

Острова, Мальта, Марокко, Нигер, Нидерланды, Норвегия, Оман, Португалия, 

Румыния, Северная Македония, Сербия, Словакия, Словения, Сомали, Судан, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария и Эстония.  

13. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.4/77/L.11 в 

результате заносимого в отчет о заседании голосования 160 голосами против  7 

при 7 воздержавшихся (см. п. 14, проект резолюции III). Голоса распределились 

следующим образом: 

 

  Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, Андорра, 

Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бот-

свана, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бутан, Венгрия, Вьетнам, Га-

бон, Гаити, Гайана, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Германия, Гонду-

рас, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминиканская Республика, Египет, 

Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-

лика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-

стан, Камбоджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Ост-

рова, Конго, Корейская Народно-Демократическая Республика, Коста-

Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика, Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Маврикий, Мавритания, Малави, Малайзия, Мали, Мальдив-

ские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, 

Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 

Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская Федера-

ция, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Северная Ма-

кедония, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Ти-

мор-Лешти, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, Туркменистан, Турция, 

Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Чад, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-

Ланка, Эквадор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, 

Япония. 

 

  Голосовали против: 

 Израиль, Канада, Либерия, Маршалловы Острова, Микронезия (Федера-

тивные Штаты), Науру, Соединенные Штаты Америки. 

 

  Воздержались: 

 Бразилия, Бурунди, Гватемала, Камерун, Руанда, Того, Южный Судан.  

https://undocs.org/ru/A/C.4/77/L.11
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 III. Рекомендации Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам деколонизации 
(Четвертый комитет) 
 

 

14. Комитет по специальным политическим вопросам и вопросам деколониза-

ции (Четвертый комитет) рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую-

щие проекты резолюций: 

 

 

  Проект резолюции I 

  Операции Ближневосточного агентства Организации 

Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 

и организации работ 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 194 (III) от 11 декабря 1948 года, 212 (III) от 

19 ноября 1948 года, 302 (IV) от 8 декабря 1949 года и все последующие резо-

люции по данному вопросу, включая ее резолюцию 76/78 от 9 декабря 

2021 года, 

 ссылаясь также на соответствующие резолюции Совета Безопасности,  

 рассмотрев доклад Генерального комиссара Ближневосточного агентства 

Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и ор-

ганизации работ, охватывающий период с 1 января по 31 декабря 2021 года1, 

 принимая к сведению письмо Председателя Консультативной комиссии 

Агентства от 15 июня 2022 года на имя Генерального комиссара2, 

 подчеркивая, что в условиях обострения конфликта и нестабильности на 

Ближнем Востоке Агентство продолжает играть жизненно важную роль в том, 

чтобы облегчать участь палестинских беженцев (посредством налаживания, в 

частности, необходимейших программ в области образования, здравоохранения, 

экстренной помощи и социального обслуживания, а также оказания чрезвычай-

ной помощи для зарегистрированного контингента беженцев, который насчиты-

вает более 5,7 миллиона человек и находится в крайне неустроенной ситуации), 

смягчать последствия тревожных тенденций в районах своей деятельности, 

включая нарастание насилия, маргинализации и нищеты и воздействие панде-

мии коронавирусного заболевания (COVID-19), и выступать в регионе критиче-

ски значимым источником стабильности, 

 ссылаясь на свои резолюции 2252 (ES-V) от 4 июля 1967 года и 2341 B 

(XXII) от 19 декабря 1967 года и все последующие соответствующие резолю-

ции, ссылаясь также на резолюции Совета Безопасности 237 (1967) от 14 июня 

1967 года и 259 (1968) от 27 сентября 1968 года, подчеркивая необходимость 

ускоренного возвращения перемещенных лиц и призывая придерживаться меха-

низма возвращения перемещенных лиц, согласованного сторонами в статье  XII 

Декларации принципов о временных мерах по самоуправлению от 13 сентября 

1993 года3, 

  

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят седьмая сессия, 

Дополнение № 13 (A/77/13). 

 2 Там же, сс. 7–9. 

 3 A/48/486-S/26560, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/212(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/302(IV)
https://undocs.org/ru/A/RES/76/78
https://undocs.org/ru/A/RES/2252(ES-V)
https://undocs.org/ru/A/RES/2341(XXII)
https://undocs.org/ru/A/RES/2341(XXII)
https://undocs.org/ru/S/RES/237(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/259(1968)
https://undocs.org/ru/A/77/13
https://undocs.org/ru/A/48/486
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 будучи глубоко озабочена по поводу исключительно критического финан-

сового положения Агентства, вызванного его структурным недофинансирова-

нием, а также ростом потребностей и затрат из-за ухудшения социально-эконо-

мической и гуманитарной обстановки, обострения конфликтов и усиления не-

стабильности в регионе, и существенного отрицательного воздействия этого на 

способность Агентства оказывать во всех районах своей деятельности необхо-

димейшие услуги палестинским беженцам, в том числе по линии своих про-

грамм чрезвычайной помощи, восстановления, реконструкции и развития, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря об операциях Ближ-

невосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи пале-

стинским беженцам и организации работ4, представленный во исполнение резо-

люции 71/93 от 6 декабря 2016 года, и содержащуюся в этой резолюции просьбу 

о проведении расширенных консультаций с целью изучить все пути и способы 

(в том числе по линии добровольных и начисленных взносов) обеспечения  того, 

чтобы финансирование деятельности Агентства было достаточным, предсказу-

емым и непрерывным в течение срока действия его мандата, и учитывая реко-

мендации, содержащиеся в этом докладе, 

 принимая также к сведению доклад Генерального комиссара от 31 мая 

2022 года, представленный в соответствии с пунктом 57 доклада Генерального 

секретаря в качестве обновления к специальному докладу Генерального комис-

сара от 3 августа 2015 года5, представленному в соответствии с пунктом 21 ре-

золюции 302 (IV) Генеральной Ассамблеи, о серьезном финансовом кризисе 

Агентства и негативных последствиях для дальнейшего осуществления основ-

ных программ Агентства в интересах палестинских беженцев во всех районах 

его деятельности, 

 выражая признательность за усилия доноров и принимающих стран по 

реагированию на беспрецедентный финансовый кризис Агентства, в том числе 

в виде внесения щедрых дополнительных взносов и, когда это возможно, даль-

нейшего увеличения добровольных взносов и финансирования по линии согла-

шений о многолетнем финансировании, и констатируя при этом стойкую под-

держку Агентства всеми другими донорами, 

 приветствуя поступление взносов в ответ на призывы Агентства к оказа-

нию экстренной помощи, в том числе для сектора Газа и для Сирийской Араб-

ской Республики, и настоятельно призывая международное сообщество продол-

жать свою поддержку, поскольку нужды сохраняются, а отклик на эти призывы 

остается крайне недостаточным, 

 отмечая, что взносам не хватает предсказуемости, а их объем недостато-

чен для удовлетворения растущих потребностей и устранения хронического де-

фицита средств и что это ставит под угрозу операции Агентства и его усилия по 

содействию развитию человеческого потенциала и удовлетворению базовых по-

требностей палестинских беженцев, и подчеркивая необходимость дальнейших 

усилий по комплексному преодолению периодического дефицита финансовых 

средств, сказывающегося на операциях Агентства,  

 признавая масштабные усилия Агентства по скорейшей выработке иннова-

ционных и диверсифицированных способов, позволяющих преодолевать дефи-

цит финансовых средств и мобилизовывать ресурсы, в том числе путем расши-

рения донорской базы и партнерств с учреждениями Организации Объединен-

ных Наций, международными финансовыми учреждениями, частным сектором 

__________________ 

 4 A/71/849. 

 5 A/70/272, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/93
https://undocs.org/ru/A/RES/302(IV)
https://undocs.org/ru/A/71/849
https://undocs.org/ru/A/70/272
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и гражданским обществом, в том числе в рамках специальных цифровых кампа-

ний, 

 высоко оценивая меры, которые Агентство, несмотря на сложную опера-

тивную обстановку, принимало для преодоления финансового кризиса, включая 

осуществление среднесрочной стратегии на 2016–2022 годы и введение различ-

ных внутренних мер по сдерживанию расходов, снижению оперативных и адми-

нистративных издержек, использованию ресурсов с максимальной отдачей и со-

кращению дефицита финансовых средств, и выражая глубокую озабоченность 

тем, что, несмотря на такие меры, бюджет по программам Агентства, финанси-

руемый главным образом за счет добровольных взносов государств-членов и 

межправительственных организаций, страдает от хронического дефицита 

средств, который по-прежнему ставит под угрозу осуществление Агентством 

своих основных программ по оказанию помощи палестинским беженцам,  

 рекомендуя Агентству продолжать эти реформаторские усилия, принимая 

при этом все возможные меры для защиты основных программ помощи и повы-

шения качества доступа к ним и качества их осуществления,  

 ссылаясь на свою резолюцию 65/272 от 18 апреля 2011 года, в которой она 

просила Генерального секретаря продолжать поддерживать укрепление органи-

зационного потенциала Агентства, 

 подчеркивая необходимость поддерживать способность Агентства выпол-

нять свой мандат и предотвращать серьезные гуманитарные, политические 

угрозы и угрозы безопасности, которые могут возникнуть в результате любых 

перебоев или приостановок в осуществлении им своей жизненно важной ра-

боты, 

 признавая необходимость устранить текущий и растущий дефицит финан-

совых средств, который напрямую сказывается на надежности операций 

Агентства, путем изучения новых способов финансирования, призванных снаб-

дить Агентство стабильной финансовой базой, чтобы оно могло эффективно 

осуществлять свои основные программы в соответствии со своим мандатом и 

сообразно с гуманитарными нуждами, 

 приветствуя содержащееся в Нью-Йоркской декларации о беженцах и ми-

грантах, которая была принята Генеральной Ассамблеей 19 сентября 2016 года6, 

подтверждение того, в частности, что Агентству и другим соответствующим ор-

ганизациям необходимы достаточные финансовые ресурсы, чтобы их деятель-

ность была эффективной и предсказуемой, 

 принимая во внимание Повестку дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года7, в том числе торжественное обещание, что никто не будет 

забыт, подчеркивая, что цели в области устойчивого развития распространяются 

на всех, включая беженцев, и высоко оценивая описанные в докладе Генераль-

ного секретаря усилия, прилагаемые в рамках деятельности Агентства по про-

граммам для содействия достижению 10 из 17 этих целей,  

 приветствуя совместные усилия, которые прилагаются принимающими 

странами и донорами для мобилизации поддержки на нужды Агентства, в том 

числе по линии чрезвычайных министерских совещаний, в частности чрезвы-

чайной министерской конференции, состоявшейся 15 марта 2018 года в Риме, 

министерского совещания, проведенного 26 сентября 2019 года в Центральных 

учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке, а также прове-

денных Иорданией и Швецией чрезвычайной виртуальной министерской 
__________________ 

 6 Резолюция 71/1. 

 7 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/272
https://undocs.org/ru/A/RES/71/1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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конференции по объявлению взносов, состоявшейся 23 июня 2020 года, и недав-

него совещания на уровне министров, состоявшегося 22 сентября 2022 года, — 

усилия, призванные срочно решить проблему дефицита финансовых средств у 

Агентства и удовлетворить необходимость в предсказуемом многолетнем фи-

нансировании, расширении донорской поддержки Агентства и подтверждении 

поддержки его мандата, 

 ссылаясь на статьи 100, 104 и 105 Устава Организации Объединенных 

Наций и на Конвенцию о привилегиях и иммунитетах Объединенных Наций 8, 

 ссылаясь также на Конвенцию о безопасности персонала Организации 

Объединенных Наций и связанного с ней персонала9, 

 ссылаясь далее на свои резолюции 75/125 от 11 декабря 2020 года о без-

опасности и защите гуманитарного персонала и защите персонала Организации 

Объединенных Наций и 75/127 от 11 декабря 2020 года об укреплении коорди-

нации в области чрезвычайной гуманитарной помощи Организации Объединен-

ных Наций, в которых содержится, в частности, призыв ко всем государствам 

обеспечивать уважение и защиту всего гуманитарного персонала, персонала Ор-

ганизации Объединенных Наций и связанного с ней персонала, придерживаться 

принципов гуманности, нейтральности, беспристрастности и независимости 

при оказании гуманитарной помощи, а также соблюдать принцип неприкосно-

венности помещений Организации Объединенных Наций и обеспечивать его со-

блюдение, 

 подтверждая применимость Женевской конвенции от 12 августа 1949 года 

о защите гражданского населения во время войны 10 к палестинской территории, 

оккупированной с 1967 года, включая Восточный Иерусалим, 

 сознавая сохраняющиеся нужды палестинских беженцев во всех районах 

деятельности, а именно в Иордании, Ливане, Сирийской Арабской Республике 

и на оккупированной палестинской территории, 

 будучи сильно озабочена крайне тяжелыми социально-экономическими 

условиями, с которыми палестинские беженцы сталкиваются на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, особенно в бе-

женских лагерях в секторе Газа, в результате периодических военных операций, 

продолжаемой Израилем практики длительного закрытия определенных райо-

нов, строительства поселений и стены, случаев выселения, сноса домов и уни-

чтожения приносящей доход собственности, приводящих к вынужденному пе-

ремещению гражданских лиц, и жестких экономических ограничений и ограни-

чений на передвижение, по сути равнозначных блокаде, которые привели к уси-

лению безработицы и нищеты среди беженцев и способны обернуться затяж-

ными, долгосрочными негативными последствиями, и принимая при этом к све-

дению развитие ситуации с доступом в эти районы, 

 будучи озабочена планами и мерами, которые мешают или препятствуют 

деятельности Агентства, в том числе в Восточном Иерусалиме, и идут вразрез с 

международным правом и Конвенцией о безопасности персонала Организации 

Объединенных Наций и связанного с ней персонала, и вновь заявляя о стоящей 

перед Агентством необходимости всецело и беспрепятственно выполнять свой 

мандат в поддержку палестинских беженцев, в том числе на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 

__________________ 

 8 Резолюция 22 A (I). 

 9 United Nations, Treaty Series, vol. 2051, No. 35457. 

 10 Ibid., vol. 75, No. 973. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/125
https://undocs.org/ru/A/RES/75/127
https://undocs.org/ru/A/RES/22(I)
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 высоко оценивая самоотдачу, с которой здравоохранительный персонал 

Агентства реагирует на сильнейшие потрясения, испытываемые системой здра-

воохранения из-за того, что в последнее время в секторе Газа велика числен-

ность пострадавших среди палестинского гражданского населения,  

 высоко оценивая также важную роль, которую Агентство играет во всех 

районах своих операций с целью содействовать профилактике и сдерживанию 

распространения COVID-19, 

 выражая сильную озабоченность в этой связи по поводу долгосрочных по-

следствий для гуманитарного и социально-экономического положения пале-

стинских беженцев в секторе Газа, включая высокую распространенность не-

обеспеченности продовольствием, нищеты, появления перемещенных лиц и 

ослабления у людей способности справляться с трудностями, 

 ссылаясь на временное трехстороннее соглашение, заключенное при со-

действии Организации Объединенных Наций в сентябре 2014 года, и подчерки-

вая безотлагательную необходимость отмены всех практикуемых Израилем за-

крытий и ограничений в секторе Газа, 

 ссылаясь также на свою резолюцию ES-10/18 от 16 января 2009 года и ре-

золюцию 1860 (2009) Совета Безопасности от 8 января 2009 года, а также Со-

глашение о передвижении и доступе от 15 ноября 2005 года, 

 выражая озабоченность по поводу сохраняющейся нехватки школьных 

помещений, в том числе в секторе Газа, и вызываемого ею негативного воздей-

ствия на право детей-беженцев на образование, 

 подчеркивая настоятельную необходимость предоставлять требуемую гу-

манитарную помощь и финансовую поддержку для того, чтобы продвигаться в 

деле реконструкции и восстановления в секторе Газа, в том числе путем обеспе-

чения своевременного оформления строительных проектов, включая масштаб-

ный ремонт жилых помещений, а также необходимость ускорять осуществление 

других видов неотложной гражданской восстановительной деятельности под ру-

ководством Организации Объединенных Наций, призывая Израиль обеспечить 

незамедлительный и беспрепятственный ввоз в сектор Газа всех необходимых 

строительных материалов и сократить обременительные издержки, связанные с 

ввозом грузов Агентства, и принимая при этом к сведению продолжающееся 

осуществление трехстороннего соглашения, заключенного при содействии Ор-

ганизации Объединенных Наций, 

 подчеркивая также, что ситуация в секторе Газа является ненадежной и 

что соглашение о долгосрочном прекращении огня должно привести к карди-

нальному улучшению условий жизни палестинцев в секторе Газа, в том числе 

благодаря стабильному и регулярному открытию пропускных пунктов, и обес-

печить безопасность и благополучие гражданского населения с обеих сторон,  

 подтверждая необходимость поддерживать палестинское правительство в 

принятии им на себя всех обязанностей по государственному управлению как на 

Западном берегу, так и в секторе Газа во всех областях, а также в обеспечении 

его присутствия на пропускных пунктах Газы, 

 выражая глубокую озабоченность критическим положением палестинских 

беженцев в Сирийской Арабской Республике и воздействием кризиса на объекты 

Агентства и его способность предоставлять услуги, а также глубоко сожалея по 

поводу случаев гибели беженцев, масштабного перемещения среди беженского 

контингента и убийства сотрудников Агентства за период происходящего с 

2012 года кризиса, 

https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/18
https://undocs.org/ru/S/RES/1860(2009)
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 подчеркивая сохраняющуюся необходимость помогать палестинским бе-

женцам, находящимся в Сирийской Арабской Республике, а также перебрав-

шимся в соседние страны (включая, в частности, Ливан, где социально-эконо-

мическое положение беженцев дополнительно усугубляется беспрецедентным 

финансовым кризисом, повышая и без того высокий уровень безработицы и бед-

ности), подчеркивая также потребность в обеспечении открытых границ для па-

лестинских беженцев, пытающихся спастись от кризиса, поразившего Сирий-

скую Арабскую Республику, согласно принципам недискриминации и невыдво-

рения, закрепленным в международном праве, и ссылаясь в этой связи на заяв-

ление Председателя Совета Безопасности от 2 октября 2013 года11  и на Нью-

Йоркскую декларацию о беженцах и мигрантах, 

 сознавая ценную работу, выполняемую Агентством в деле обеспечения за-

щиты палестинцев, в частности палестинских беженцев, и напоминая о необхо-

димости защиты всех гражданских лиц в условиях вооруженного конфликта, 

 выражая сожаление по поводу угрозы безопасности персонала Агентства, 

а также повреждений и разрушений, причиняемых помещениям и имуществу 

Агентства, и подчеркивая необходимость поддерживать нейтральность и обес-

печивать неприкосновенность помещений, объектов и имущества Организации 

Объединенных Наций при любых обстоятельствах,  

 выражая также сожаление по поводу нарушений неприкосновенности 

помещений Организации Объединенных Наций, необеспечения иммунитета 

имущества и активов Организации от каких бы то ни было посягательств, втор-

жений или злоупотреблений, необеспечения защиты персонала, помещений и 

имущества Организации Объединенных Наций, а также всяческих сбоев, возни-

кающих в операциях Агентства из-за таких нарушений, 

 выражая далее сожаление по поводу всех нападений, затронувших объ-

екты Организации Объединенных Наций, включая школы Агентства, где разме-

стились вынужденные покинуть свои дома гражданские лица, и всех других 

нарушений неприкосновенности помещений Организации Объединенных 

Наций, в том числе во время конфликта в секторе Газа в июле и августе 

2014 года, о которых говорится в резюме доклада Комиссии по расследованию, 

подготовленном Генеральным секретарем12, и в докладе независимой комиссии 

по расследованию, учрежденной в соответствии с резолюцией S-21/1 Совета по 

правам человека13, и подчеркивая настоятельную необходимость привлекать ви-

новных к ответственности, 

 осуждая случаи убийства, калечения и задержания сотрудников Агентства 

в нарушение международного права, 

 осуждая также случаи убийства, ранения и задержания детей и женщин 

из числа беженцев в нарушение международного права,  

 подтверждая стоящую перед всеми сторонами необходимость привлекать 

виновных к ответственности и предоставлять компенсацию лицам, пострадав-

шим от нарушений международного права, в соответствии с международными 

стандартами, 

 будучи глубоко озабочена продолжающимся введением ограничений на 

свободу передвижения и доступа для персонала, транспортных средств и грузов 

Агентства, а также случаями причинения вреда здоровью, притеснения и 

__________________ 

 11 S/PRST/2013/15; см. Резолюции и решения Совета Безопасности, 1 августа 2013 года — 

31 июля 2014 года (S/INF/69). 

 12 S/2015/286, приложение. 

 13 См. A/HRC/29/52. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/S-21/1
https://undocs.org/ru/S/PRST/2013/15
https://undocs.org/ru/S/INF/69
https://undocs.org/ru/S/2015/286
https://undocs.org/ru/A/HRC/29/52
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запугивания его персонала, поскольку это мешает и препятствует работе 

Агентства, в том числе его способности оказывать необходимейшие базовые и 

экстренные услуги, 

 ссылаясь на заявление от 15 июля 1999 года и декларации от 5 декабря 

2001 года и 17 декабря 2014 года14, принятые Конференцией Высоких Договари-

вающихся Сторон четвертой Женевской конвенции, включая призыв к сторонам 

оказывать содействие работе Агентства, гарантировать его защиту и воздержи-

ваться от взимания налогов и возложения неоправданного финансового бре-

мени, 

 учитывая соглашение между Агентством и правительством Израиля,  

 принимая к сведению соглашение в форме обмена письмами между 

Агентством и Организацией освобождения Палестины, достигнутое 24 июня 

1994 года15, 

 1. подтверждает, что эффективное функционирование Ближневосточ-

ного агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 

беженцам и организации работ сохраняет принципиальную важность во всех 

районах его деятельности; 

 2. выражает признательность Генеральному комиссару Агентства, а 

также всем сотрудникам Агентства за их неустанные усилия и ценную работу, 

особенно с учетом тяжелых условий, нестабильности и кризисов, наблюдав-

шихся в прошедшем году; 

 3. выражает особую признательность Агентству за ту насущную роль, 

которую оно играет на протяжении более чем семи десятилетий с момента сво-

его учреждения, предоставляя жизненно важные услуги ради благополучия, раз-

вития человеческого потенциала и защиты палестинских беженцев, ради облег-

чения их участи и ради стабильности в регионе, и подтверждает необходимость 

обеспечивать продолжение Агентством своей работы и беспрепятственность его 

функционирования и оказания им своих услуг, пока не будет достигнуто спра-

ведливое решение вопроса о палестинских беженцах; 

 4. высоко оценивает исключительные по своему характеру усилия, при-

лагаемые Агентством в сотрудничестве с другими учреждениями Организации 

Объединенных Наций, действующими на местах, для оказания чрезвычайной 

гуманитарной помощи (включая предоставление крова, продовольствия и меди-

цинской помощи) беженцам и пострадавшим гражданским лицам в периоды 

кризиса и конфликта, и признает его образцовую способность мобилизоваться в 

чрезвычайных ситуациях, не прерывая работы по своим основным программам 

развития человеческого потенциала; 

 5. одобряет в этой связи усилия Генерального комиссара Агентства, 

направленные на то, чтобы продолжать, насколько это практически осуще-

ствимо, оказывать на чрезвычайной основе и в качестве временной меры гума-

нитарную помощь тем лицам в данной местности, которые в результате военных 

действий в июне 1967 года и последующих военных действий находятся в насто-

ящее время на положении перемещенных лиц и по-прежнему остро нуждаются 

в помощи, подтверждая при этом право всех лиц, перемещенных в результате 

военных действий в июне 1967 года и последующих военных действий, на 

__________________ 

 14 A/69/711-S/2015/1, приложение. 

 15 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок девятая сессия, Дополнение № 13 

(A/49/13), приложение I. 

https://undocs.org/ru/A/69/711
https://undocs.org/ru/A/49/13
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возвращение в свои жилища или места прежнего проживания на территориях, 

оккупированных Израилем с 1967 года; 

 6. решительно призывает все правительства, а также организации и 

частных лиц вносить в вышеупомянутых целях щедрый вклад на нужды 

Агентства и других соответствующих межправительственных и неправитель-

ственных организаций; 

 7. выражает глубокую озабоченность по поводу попыток дискредити-

ровать Агентство невзирая на доказанность его дееспособности, его известность 

как эффективного поставщика гуманитарной помощи и помощи в деле развития 

и последовательное выполнение им своего мандата согласно соответствующим 

резолюциям и регламентирующим его деятельность рамкам, даже в самых слож-

ных условиях; 

 8. подтверждает важную роль, которую играет Агентство, оказывая 

палестинским беженцам гуманитарную помощь и помощь в сфере развития, вза-

имодействуя в надлежащих случаях с международными механизмами по правам 

человека и способствуя при этом защите и жизнестойкости палестинского граж-

данского населения, что освещается в докладе Генерального секретаря о защите 

палестинского гражданского населения 16 , а также способствуя региональной 

стабильности; 

 9. выражает признательность правительствам принимающих стран за 

важную поддержку и содействие, которые они оказывают Агентству при выпол-

нении им своих обязанностей; 

 10. выражает признательность Консультативной комиссии Агентства и 

просит ее продолжать свои усилия и держать Генеральную Ассамблею в курсе 

своей деятельности; 

 11. принимает к сведению доклад Рабочей группы по вопросам финанси-

рования Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации работ 17 и усилия, призванные 

содействовать обеспечению финансовой безопасности Агентства, и просит Ге-

нерального секретаря предоставлять Рабочей группе обслуживание и помощь, 

которые необходимы ей для выполнения своей работы; 

 12. выражает глубокую признательность всем странам и организа-

циям — донорам, которые, в частности, продолжили вносить взносы на нужды 

Агентства, ускорили их внесение или увеличили их объем, помогая облегчать 

периодические финансовые кризисы Агентства, смягчать риски, непосред-

ственно угрожающие его основным и чрезвычайным программам, и предотвра-

щать перебои с оказанием палестинским беженцам необходимой помощи;  

 13. высоко оценивает стратегический план Агентства и продолжающи-

еся усилия Генерального комиссара по повышению бюджетной транспарентно-

сти и эффективности Агентства, нашедшие отражение в предлагаемом бюджете 

по программам Агентства на 2023 год18; 

 14. высоко оценивает также продолжение Агентством своих энергич-

ных усилий по проведению внутренней реформы, несмотря на сложную опера-

тивную обстановку, и констатирует внедрение им процедур обеспечения макси-

мальной эффективности, призванных сдерживать расходы, снижать 

__________________ 

 16 A/ES-10/794. 

 17 A/77/314. 

 18 A/77/6 (Sect. 26). 

https://undocs.org/ru/A/ES-10/794
https://undocs.org/ru/A/77/314
https://undocs.org/ru/A/77/6(Sect.26)
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оперативные и административные издержки, сокращать дефицит финансовых 

средств и использовать ресурсы с максимальной отдачей; 

 15. призывает Агентство и далее укреплять свои механизмы внутреннего 

управления и надзора для обеспечения того, чтобы при исполнении своего ман-

дата руководство Агентства проявляло транспарентность и подотчетность, со-

храняя при этом маневренность Агентства и его способность к оперативному 

реагированию; 

 16. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об операциях 

Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 

палестинским беженцам и организации работ и содержащиеся там выводы и ре-

комендации, включая предложение об увеличении начисленного взноса из регу-

лярного бюджета Организации Объединенных Наций; 

 17. постановляет рассмотреть вопрос о постепенном увеличении ассиг-

нований для Агентства из регулярного бюджета Организации Объединенных 

Наций, которое, в дополнение к покрытию расходов на международный персо-

нал в соответствии с резолюцией 3331 B (XXIX) от 17 декабря 1974 года, можно 

было бы использовать для покрытия оперативных расходов, связанных с испол-

нительными и административно-управленческими функциями Агентства, и в 

этой связи предлагает Генеральному секретарю представить предложения для 

рассмотрения соответствующими комитетами на семьдесят восьмой сессии;  

 18. обращается к государствам и организациям с призывом сохранять, а 

когда это возможно — увеличивать свои добровольные взносы на нужды 

Агентства, особенно если речь идет о взносах в бюджет по программам 

Агентства, в том числе при рассмотрении вопроса о направлении ими ресурсов 

на международные усилия в области прав человека, мира и стабильности, раз-

вития и гуманитарной деятельности, чтобы поддерживать мандат Агентства и 

его способность удовлетворять растущие потребности палестинских беженцев 

и покрывать основные оперативные расходы, связанные с этим; 

 19. обращается к государствам и организациям, которые в настоящее 

время не вносят взносов на нужды Агентства, с призывом в срочном порядке 

рассмотреть возможность внесения добровольных взносов в ответ на призывы 

Генерального секретаря к расширению донорской базы Агентства, чтобы стаби-

лизировать его финансирование и обеспечить более равномерное распределение 

финансового бремени, связанного с поддержкой операций Агентства, поскольку 

ответственность за оказание помощи палестинским беженцам по-прежнему ле-

жит на всем международном сообществе в целом; 

 20. призывает доноров как можно раньше вносить ежегодные доброволь-

ные взносы, уменьшать долю средств целевого назначения и обеспечивать мно-

голетнее финансирование в соответствии с «базовой договоренностью» по гу-

манитарному финансированию, которая была объявлена на Всемирном саммите 

по гуманитарным вопросам, состоявшемся в мае 2016 года в Стамбуле, Турция, 

чтобы повысить у Агентства способность планировать и осуществлять свои опе-

рации, обладая большей уверенностью в отношении притока ресурсов; 

 21. призывает также доноров полностью и своевременно финансиро-

вать программы Агентства в области чрезвычайной помощи, восстановления и 

реконструкции, излагаемые в его призывах и планах реагирования;  

 22. просит Генерального комиссара продолжать прилагать усилия, поз-

воляющие сохранить и нарастить объем поддержки со стороны традиционных 

доноров и увеличить поступления от нетрадиционных доноров, в том числе бла-

годаря партнерствам с государственными и частными структурами;  

https://undocs.org/ru/A/RES/3331(XXIX)
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 23. рекомендует Агентству изучать каналы финансирования в контексте 

достижения целей в области устойчивого развития 19; 

 24. настоятельно призывает государства и организации активно разви-

вать партнерские отношения с Агентством и инновационные способы его под-

держки, в том числе рекомендованные в пунктах 47, 48 и 50 доклада Генераль-

ного секретаря20, в частности путем создания дарственных, целевых или возоб-

новляемых фондов и путем содействия Агентству в получении доступа к целе-

вым фондам и субсидиям на нужды гуманитарной деятельности, развития, а 

также мира и безопасности; 

 25. приветствует обещания государств и организаций предоставлять 

Агентству дипломатическую и техническую поддержку, включая взаимодей-

ствие с международными учреждениями, занимающимися финансовыми вопро-

сами и вопросами развития, в том числе со Всемирным банком и Исламским 

банком развития, и оказывать в подходящих случаях содействие в создании ме-

ханизмов финансирования, которые способны обеспечить помощь беженцам и 

помощь в нестабильных ситуациях, в том числе для удовлетворения нужд пале-

стинских беженцев, и призывает прилагать серьезные усилия к выполнению 

этих обещаний; 

 26. настоятельно призывает правительства и организации вносить 

взносы в вакуфный фонд, который Организация исламского сотрудничества со-

здала при Исламском банке развития для помощи палестинским беженцам по-

средством усиления поддержки, поступающей Агентству; 

 27. высказывается за дальнейший прогресс в деле создания многодонор-

ского целевого фонда Всемирного банка; 

 28. просит Агентство продолжать осуществлять меры по повышению эф-

фективности путем реализации своей среднесрочной стратегии и разработки пя-

тилетнего предложения относительно стабилизации его финансов, включая кон-

кретные и оговоренные по срокам меры, и продолжать совершенствовать свои 

усилия по достижению экономичности и по мобилизации ресурсов;  

 29. призывает членов Консультативной комиссии и Рабочей группы по 

вопросам финансирования Ближневосточного агентства Организации Объеди-

ненных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ рас-

смотреть соответствующие рекомендации из доклада Генерального секретаря, в 

том числе рекомендацию помогать Агентству в преодолении сложностей с мо-

билизацией ресурсов и рекомендацию активно содействовать Генеральному ко-

миссару в усилиях по обеспечению операций Агентства надежной, достаточной 

и предсказуемой поддержкой; 

 30. принимает к сведению рекомендации Генерального секретаря отно-

сительно поддержки, оказываемой Агентству из регулярного бюджета Органи-

зации Объединенных Наций; 

 31. одобряет усилия Генерального комиссара, направленные на то, чтобы 

продолжать, насколько это практически осуществимо, оказывать на чрезвычай-

ной основе и в качестве временной меры гуманитарную помощь тем лицам в 

данной местности, которые из-за недавних кризисов в районах деятельности 

Агентства подверглись внутреннему перемещению и по-прежнему остро нуж-

даются в дальнейшей помощи; 

__________________ 

 19 См. резолюцию 70/1. 

 20 A/71/849. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/71/849
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 32. рекомендует, чтобы Агентство, сообразуясь со своим мандатом, уве-

личило объем помощи пострадавшим палестинским беженцам, находящимся в 

Сирийской Арабской Республике, а также перебравшимся в соседние страны, 

как это подробно изложено в планах реагирования на сирийский региональный 

кризис, и призывает доноров безотлагательно обеспечить оказание в этой связи 

надежной поддержки Агентству в свете дальнейшего серьезного ухудшения си-

туации и растущих нужд беженцев; 

 33. приветствует прогресс, достигнутый Агентством на сегодняшний 

день в деле восстановления беженского лагеря «Нахр-эль-Баред» на севере Ли-

вана, и призывает организовать донорское финансирование, дающее возмож-

ность скорейшего завершения его реконструкции, продолжать оказание экстрен-

ной помощи лицам, перемещенным после разрушения лагеря в 2007 году, и об-

легчать испытываемые ими страдания, предоставляя необходимую поддержку и 

финансовую помощь, пока не завершится восстановление лагеря;  

 34. рекомендует, чтобы в тесном сотрудничестве с другими соответству-

ющими структурами Организации Объединенных Наций Агентство продолжало 

добиваться прогресса в удовлетворении нужд, обеспечении прав и защите детей, 

женщин и инвалидов при осуществлении им своих операций, в том числе ока-

зывая необходимую психосоциальную и гуманитарную помощь, в соответствии 

с Конвенцией о правах ребенка21, Конвенцией о ликвидации всех форм дискри-

минации в отношении женщин22 и Конвенцией о правах инвалидов23; 

 35. рекомендует также, чтобы по линии своих программ Агентство и 

впредь занималось снижением степени уязвимости и повышением уровня само-

обеспеченности и жизнестойкости палестинских беженцев;  

 36. признает острые потребности в защите палестинских беженцев в 

масштабах всего региона и рекомендует Агентству прилагать усилия к тому, 

чтобы способствовать скоординированному и последовательному реагированию 

на эти потребности в соответствии с международным правом, в том числе ори-

ентируясь на свои новые стратегические рамки, регулирующие вопрос о защите;  

 37. высоко оценивает программы гуманитарной и психосоциальной по-

мощи и другие инициативы Агентства по проведению рекреационных, культур-

ных и образовательных мероприятий для детей во всех районах, в том числе в 

секторе Газа, признавая их позитивный вклад, призывает доноров и принимаю-

щие страны всецело поддерживать такие инициативы, а также рекомендует 

налаживать и укреплять партнерства для облегчения и активизации предостав-

ления таких услуг; 

 38. призывает Израиль, оккупирующую державу, полностью выполнять 

положения Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите гражданского 

населения во время войны; 

 39. призывает также Израиль соблюдать статьи 100, 104 и 105 Устава 

Организации Объединенных Наций и Конвенцию о привилегиях и иммунитетах 

Объединенных Наций в целях обеспечения безопасности персонала Агентства, 

защиты его учреждений и целостности его объектов на оккупированной пале-

стинской территории, включая Восточный Иерусалим, при любых обстоятель-

ствах; 

  

__________________ 

 21 United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 

 22 Ibid., vol. 1249, No. 20378. 

 23 Ibid., vol. 2515, No. 44910. 
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 40. настоятельно призывает правительство Израиля срочно возместить 

Агентству все транзитные сборы, взысканные с Агентства, и другие финансовые 

убытки, понесенные из-за вызванных Израилем задержек и введенных им огра-

ничений на передвижение и доступ; 

 41. призывает Израиль прежде всего прекратить чинить препятствия пе-

редвижению и доступу персонала, транспортных средств и грузов Агентства и 

прекратить взимать налоги, дополнительные пошлины и сборы, которые па-

губно сказываются на операциях Агентства; 

 42. вновь призывает Израиль полностью снять ограничения, затрудняю-

щие или задерживающие ввоз строительных материалов и принадлежностей, ко-

торые необходимы для восстановления и ремонта остающихся поврежденными 

или разрушенными единиц жилья беженцев и для осуществления приостанов-

ленных и требующих срочной реализации проектов, касающихся гражданской 

инфраструктуры в беженских лагерях в секторе Газа, отмечая при этом тревож-

ные цифры, которые отражены в докладах страновой группы Организации Объ-

единенных Наций, опубликованных 26 августа 2016 года («Газа: два года спу-

стя») и в июле 2017 года («Газа десять лет спустя»); 

 43. с признательностью отмечает положительную отдачу от осуществ-

ляемых Агентством программ микрофинансирования и создания рабочих мест, 

рекомендует прилагать усилия к повышению надежности и полезности услуг по 

микрофинансированию для большего числа палестинских беженцев, особенно 

ввиду высокой безработицы среди них, в частности среди молодежи, привет-

ствует усилия Агентства, призванные упорядочить расходы и расширить услуги 

в области микрофинансирования благодаря проведению внутренних реформ, и 

призывает Агентство в тесном сотрудничестве с соответствующими учреждени-

ями продолжать содействовать укреплению экономической и социальной ста-

бильности палестинских беженцев во всех районах его деятельности; 

 44. подтверждает свои призывы ко всем государствам, специализиро-

ванным учреждениям и межправительственным и неправительственным орга-

низациям продолжать вносить и наращивать свои взносы в бюджет по програм-

мам Агентства, увеличивать свои специальные ассигнования на субсидии и сти-

пендии для получения палестинскими беженцами высшего образования и содей-

ствовать созданию центров профессионально-технической подготовки для па-

лестинских беженцев, а также просит Агентство выступать получателем и по-

печителем специальных ассигнований на субсидии и стипендии;  

 45. призывает Генерального комиссара включать в свои ежегодные до-

клады Генеральной Ассамблее оценки прогресса, достигнутого в деле устране-

ния периодического дефицита финансовых средств у Агентства и обеспечения 

надежной, достаточной и предсказуемой поддержки операций Агентства, в том 

числе посредством осуществления соответствующих положений настоящей ре-

золюции. 
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  Проект резолюции II 

  Помощь палестинским беженцам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 194 (III) от 11 декабря 1948 года и все свои 

последующие резолюции по этому вопросу, включая резолюцию 76/77 от 9 де-

кабря 2021 года, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 302 (IV) от 8 декабря 1949 года, ко-

торой она, в частности, учредила Ближневосточное агентство Организации Объ-

единенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ,  

 ссылаясь далее на соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

 сознавая тот факт, что палестинские беженцы вот уже более семи десяти-

летий страдают, лишенные своих домов, земель и средств к существованию,  

 подтверждая настоятельную необходимость решения проблемы пале-

стинских беженцев для обеспечения справедливости и достижения прочного 

мира в регионе, 

 констатируя существенную роль, которую на протяжении более семи де-

сятилетий с момента своего создания играет Агентство, занимаясь облегчением 

участи палестинских беженцев посредством обеспечения образования, здраво-

охранения, оказания помощи и социальных услуг и постоянной работы в таких 

областях, как инфраструктура лагерей, микрофинансирование, защита и чрез-

вычайная помощь, 

 констатируя также приверженность Агентства тому, чтобы действовать 

в соответствии с гуманитарными принципами нейтральности, гуманности, не-

зависимости и беспристрастности, 

 принимая к сведению доклад Генерального комиссара Агентства, охватыва-

ющий период с 1 января по 31 декабря 2021 года1, 

 принимая также к сведению доклад Генерального комиссара от 31 мая 

2022 года, представленный в соответствии с пунктом 57 доклада Генерального 

секретаря2, и выражая озабоченность по поводу серьезного финансового кри-

зиса Агентства и его негативных последствий для дальнейшего осуществления 

основных программ в интересах палестинских беженцев во всех районах дея-

тельности, 

 учитывая растущие нужды палестинских беженцев во всех районах дея-

тельности Агентства, а именно в Иордании, Ливане, Сирийской Арабской Рес-

публике и на оккупированной палестинской территории,  

 выражая серьезную озабоченность по поводу особенно тяжелого положе-

ния палестинских беженцев, живущих в условиях оккупации, в том числе с 

точки зрения их безопасности, благополучия и социально-экономических усло-

вий жизни, 

 выражая серьезную озабоченность, в частности, по поводу тяжелой гу-

манитарной ситуации и социально-экономического положения палестинских бе-

женцев в секторе Газа и подчеркивая важность чрезвычайной и гуманитарной 

помощи и срочных усилий в области восстановления, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят седьмая сессия, 

Дополнение № 13 (A/77/13). 

 2 A/71/849. 

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/76/77
https://undocs.org/ru/A/RES/302(IV)
https://undocs.org/ru/A/77/13
https://undocs.org/ru/A/71/849
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 отмечая подписание правительством Израиля и Организацией освобожде-

ния Палестины 13 сентября 1993 года Декларации принципов о временных ме-

рах по самоуправлению3 и последующих имплементационных соглашений, 

 1. с сожалением отмечает, что репатриация беженцев или выплата им 

компенсации, предусмотренные в пункте 11 резолюции 194 (III) Генеральной 

Ассамблеи, до сих пор не произведены, что поэтому положение палестинских 

беженцев продолжает вызывать серьезную озабоченность и что палестинские 

беженцы по-прежнему нуждаются в помощи для удовлетворения своих базовых 

потребностей в медицинском обслуживании, образовании и жизнеобеспечении;  

 2. с сожалением отмечает также, что Согласительная комиссия Орга-

низации Объединенных Наций для Палестины не смогла найти путей достиже-

ния прогресса в выполнении пункта 11 резолюции 194 (III) Генеральной Ассам-

блеи, и вновь просит Согласительную комиссию продолжать свои усилия, 

направленные на выполнение этого пункта, и в надлежащем порядке, причем не 

позднее 1 сентября 2023 года, представить Ассамблее соответствующий доклад 

о прилагаемых в этой связи усилиях; 

 3. подтверждает необходимость продолжения деятельности Ближне-

восточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ и важность обеспечения его беспрепят-

ственного функционирования и предоставляемых им услуг, включая чрезвычай-

ную помощь, для благополучия и защиты палестинских беженцев и развития их 

человеческого потенциала, а также для стабильности региона впредь до спра-

ведливого решения вопроса о палестинских беженцах; 

 4. призывает всех доноров продолжать наращивать свои усилия для 

удовлетворения ожидаемых потребностей Агентства, в том числе в связи с уве-

личением расходов и потребностей, обусловленных конфликтами и нестабиль-

ностью в регионе, а также серьезным социально-экономическим положением и 

гуманитарной обстановкой, особенно на оккупированной палестинской терри-

тории, и потребностей, упомянутых в недавних призывах и планах по оказанию 

сектору Газа чрезвычайной помощи или помощи в восстановлении и рекон-

струкции и в региональных планах кризисного реагирования для выправления 

ситуации палестинских беженцев в Сирийской Арабской Республике и тех па-

лестинских беженцев, которые укрылись от кризиса в странах региона;  

 5. дает высокую оценку Агентству за предоставление жизненно важной 

помощи палестинским беженцам и за его роль в качестве стабилизирующего 

фактора в регионе, а также за неустанные усилия персонала Агентства в деле 

выполнения его мандата; 

 6. постановляет продлить мандат Агентства до 30 июня 2026 года без 

ущерба для положений пункта 11 резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи.

__________________ 

 3 A/48/486-S/26560, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
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  Проект резолюции III 

  Имущество палестинских беженцев и получаемые за счет него 

доходы 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 194 (III) от 11 декабря 1948 года и 36/146 C от 

16 декабря 1981 года и все свои последующие резолюции по этому вопросу, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря, представленный во 

исполнение ее резолюции 76/79 от 9 декабря 2021 года1, а также доклад Согла-

сительной комиссии Организации Объединенных Наций для Палестины, охва-

тывающий период с 1 сентября 2021 года по 31 августа 2022 года2, 

 напоминая, что во Всеобщей декларации прав человека3 и принципах меж-

дународного права закреплен принцип, согласно которому никто не должен быть 

произвольно лишен своего имущества, 

 ссылаясь, в частности, на свою резолюцию 394 (V) от 14 декабря 

1950 года, в которой она поручила Согласительной комиссии в консультации с 

заинтересованными сторонами выработать меры по охране прав, имущества и 

интересов палестинских беженцев, 

 отмечая, что программа определения и оценки арабского имущества, как 

сообщила Согласительная комиссия в своем двадцать втором периодическом до-

кладе4, завершена и что Отдел земельной собственности располагает перечнем 

арабских владельцев и документацией, в которой указываются местонахожде-

ние, площадь и другие сведения об арабском имуществе,  

 выражая свою признательность за сохранение и модернизацию имеюще-

гося архива Согласительной комиссии, включая документацию по земельным 

вопросам, и подчеркивая важное значение такого архива для справедливого ис-

правления участи палестинских беженцев в соответствии с резолю-

цией 194 (III), 

 напоминая о том, что в рамках ближневосточного мирного процесса Орга-

низация освобождения Палестины и правительство Израиля договорились в Де-

кларации принципов о временных мерах по самоуправлению от 13 сентября 

1993 года5 начать переговоры о постоянном статусе, включая важный вопрос о 

беженцах, 

 1. подтверждает, что палестинские беженцы имеют право на свое иму-

щество и получаемые за счет него доходы в соответствии с принципами спра-

ведливости и законности; 

 2. просит Генерального секретаря предпринять в консультации с Согла-

сительной комиссией Организации Объединенных Наций для Палестины все не-

обходимые шаги для обеспечения охраны имущества, активов и имущественных 

прав арабов в Израиле; 

  

__________________ 

 1 A/77/281. 

 2 A/77/259. 

 3 Резолюция 217 A (III). 

 4 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, девятнадцатая сессия, Приложения, Прило-

жение № 11, документ A/5700. 
 5 A/48/486-S/26560, приложение. 
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https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
https://undocs.org/ru/A/77/281
https://undocs.org/ru/A/77/259
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/48/486
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 3. вновь призывает Израиль оказать Генеральному секретарю всемерное 

содействие и помощь в осуществлении настоящей резолюции;  

 4. призывает все заинтересованные стороны предоставить Генераль-

ному секретарю любую имеющуюся в их распоряжении соответствующую ин-

формацию об имуществе, активах и имущественных правах арабов в Израиле, 

которая помогла бы Генеральному секретарю в осуществлении настоящей резо-

люции; 

 5. настоятельно призывает палестинскую и израильскую стороны рас-

смотреть согласно достигнутой между ними договоренности важный вопрос об 

имуществе палестинских беженцев и получаемых за счет него доходах на мир-

ных переговорах об окончательном статусе; 

 6. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-

ции. 

 


